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VI. 

Leginkább meglepett az iskola s a fegyenczek 
iskolai vizsgája, a tanitónak türelme s hogy meny- 
nyire lelkiismeretet csinál hivatásából, ez bámulatra 
ragadott. 

A fegyenczek négy classisra osztvák s minden 
classis hetenként három órát tölt az iskolában; a 
tantárgyak többnyire reál- és technikaiak, irás, rajz, 
számtan és mértan. 

A tanitó valamint a lelkészek és orvos az 
igazgaté elnöklete alatti tanács tagjai s a fegyen- 
czek osztályozásánál, szabadlábra tételüknél és a 
kegyelmi kérések kérdésében az ők véleményük is 

meghallgattatik. 
A fegyencznek egyéni magaviseletétől és 

szorgalmától függ, hogy a fegyházi alaptörv. 11. §. 
értelme szerint ha büntetése idejének két harma- 
dát kitőltötte, szabadlábra tétessék; de ha a bör- 
tönben tanusitott jómagaviselet tettetés volt, s a 
küléletben a bünpályájára másodszor csábittatik, — 
akkor, azonkivül, hogy a visszaesőt a törvény 
szigorubban bünteti, a fegyház is elébb az elmaradt 
egyharmadot tölteti ki vele s az ujabban kiszabott 
büntetés-időt azután kezdeti meg. 

Megható olvasni a fegyházi igazgatóságnak 
időszaki tudósitásából *), hogy az, a megszabadult 
fegyenczeknek küléletét mily részletes figyelemmel 
kiséri; minthogy a papok itt államhivatalnokok, az 
egyházi előljáróságok (Pfarrámter) találtatnak meg, 
ezek kisérik figyelemmel küléletét a megszabadult 
fegyencznek s teszik meg időszaki tudósitásaikat a 
fegyház igazgatóságához; ezek alapján lett össze- 

állitva az, miszerint az 1867. és 68-ban megsza- 
badult 95 argaui fegyencz közül 40 becsületes 
keresetmód után élő józan és jó magaviseletű em- 
ber lett, 14 kétséges, 18 koborló, munka és kere- 
setnélküli, II kivándorolt Amerikába, 9 visszakerült 
azóta a fegyházba és 3 meghalt. Ezen egyének az 

igazgatói tudósitástételben névszerint is megjelölve 

vannak. 
Ez a figyelemmel-kisérés természetes, hogy 

csak a Canton megszabadult fegyenczeire terjed 
ki, mert Lenzburg oly terjedelmes helyiségüű fegy- 
ház, hogy napi dij fizetés mellett felveszik oda más 
Cantonok fegyenczeit is, p. o0. 1866-tól 1868 
végéig genfi és neuenburgi fegyencz 99 vétetett 
fel; az 52 genfi fegyencz közt csak 4 sweiczi, a 
többi idegen és pedig 13 olasz, 21 franczia, 11 
szávojai, 2 belga és 1 amerikai volt. A fegyházi 
tudósitás csak az olaszokat dicséri valamennyire, de 
a többiről roszul emlékszik. A jelenleg 180-at 
meghaladó létszámban is sokan vannak Swicz és 

Uri Cantonokból; a bánásmód és fegyelem egy- 
forma. A mindenhol észlelhető nagy tisztaság, a jól 
berendezett kórház és fegyházi-gyógyszertár, a 
szárnyépületek valamennyi emeletén észlelhető kü- 
lön fürdő-szoba, az egyszerű de jó táplálék heten- 
ként háromszori hussal, arra mutatnak, hogy anya- 
gilag nincs rosz dolguk a fegyenczeknek, hogy nem 
tekintik őket elkárhozott lényeknek, hanem vala- 
mennyinél megkisértik, hogy ha lehet mentsenek 

meg egy polgárt az államnak. 
Mi tehát a büntetés? kérdezhetné valaki. 
1-ször a magány, 
2-szor hallgatás, 
3-szor munkája bérének csak tizedré- 

sze övé, 
4-szer pontosság, tisztaság, rendszeresség, 

jómagaviselet, engedelmesség, mert másként nyom- 
ban következik a fegyelmi büntetés, melynek ki- 

mérése az al, tr. 48. §. szerint az igazgatóra biza- 
tott, köre pedig a szóbeli megfeddésen s egyik 

osztályból a másikba való degradation kezdve a 
sötét kamaráig s itt szükséghez képest a falhoz való 
lánczoltatásig terjed. 

Hátra van még megfejteni, hogyan alkalmaz- 
tatik a czella a magány-, és hogyan a hallgató 
rendszer ? 

Az itélet csak annyit mond: sulyos börtön 
(peinlich) vagy fogság (zuchtpolizeilich), s az 
alaptr. 3. §-ke megszabja, hogy minden sulyosan 
elitéltnek büntetését czellában, tehát magánrend- 
szerrel kell kezdeni; de ott áll az 5. §. is, mely 
igy szól: ,„Az igazgató, ha látja, hogy a magány- 
rendszerrel czélt ért, s hogy a fegyencztől a mű- 

helyekben j Jómagaviselet és szorgalom várható, a 
czellát megszüntetheti és ott áll a 4. §., mely ren- 

deli, hogy a Justizdirector tudta nélkül 12 hónál 
többre terjedő czella börtőön nem alkalmaztathatik. 

Hallgató rendszer kevés kivétellel, a mü- 
helyekben a munkavezetők elttéyelete alatt gya- 

koroltatik. 

*) Porlodiseher Berieht dber die Strafanstall Lenzburg 

sat. Beilage zum Reohénsshaftaberici. des Regirungsrathes 

fför eóg sat. 

KOL IGART KÖZLNY 
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZATI NAPILAP. 

Meg kell különböztetnünk azonban a czellá- 
nál a fegyelmi büntetést, a rendes büntetéskezdés- 
től; mig ennél munkát kap a fegyencz, addig 
amannál, melynek idejét, mint fegyelmi büntetést 
az igazgató határozza meg a munka elvonatik tőle 
és ez a legsulyosabb büntetés; az igazgatótól 
hallottam, hogy ezzel makacsság megtőrését ille- 
tőleg hamarább boldogul mint a sötét czellával. 

Végül megjegyzem, miszerint én az ir fegy- 
intézménynél ezt helyesebbnek tartom, mert mig 
amott az itélet megszabja, hogy egy, három, ki- 
lencz, vagy tizenkét havi magány vegyittessék a 
büntetés tartalma közé, itt a magány kérdése az 
egyéniségtől függvén az, hogy kire, hogy ha a 
magány csaknem egészen a fegyházi igazgatóságra 
bizatik, s mert ezen intézményben is a sweiczi 
valamennyi intézményeken átvonuló azon szép ve- 
zérelvet látom, hogy az állam nagyon megválo- 

gatja közhivatalnokait, de ha megválasztott és 
megbiz valakit, az iránt teljes bizalommal vi- 
seltetik. 

Sok szépet és tanuságost mondhatnék még e 
tárgy körül Műller director urról, s mindazon köz- 
hivatalnok urakról, kikkel megismerkedni szeren- 
csés voltam; de e téreni practicus foglalkozásom, 
magánügyeim, hely és idő korlátoltsága kénytele- 
nit, hogy ez uttal bussuzzam a t. olvasó közön- 

ségtől és bucsuzzam szép sweiczi emlékeimtől is. 
Komáromy F. 

Berlin, juliusban. 1871. 

I 
A berlini magyar egylet 25 éves fennállásának 

jubilaeuma e hó 8-ra volt kitüzve. E napon d. u. 2 óra- 

kor Gut elnök ur megnyitván az innepélyt a Petőfi-, 

Lisznyai-, Kossuth-, Hunyadi-ház diadalinnepe s más 
magyar nagy képekkel és zászlókkal, koszorukkal, vi- 

rágfüzérekkel feldiszitett Schützenhaus fedett kerthelyi- 

ségében, a zenekar a Rákóczy-indulót játszta, megle- 
pően adva vissza a magyar zenei rythmust, mire nagy 

éljenzés következett. Ennek végével Nikászi Ede egyleti 

tag és könyvtárnok innepélyes magyar beszédet tartott, 
mit a szózatnak a tagok általi karéneklése követett. Ez- 

után Dr. Násér beszéde német nyelven, vonatkozással az 
egylet multjára és müködésére, némely régi tagok, s a 
jelenlevő sok porosz kedvéért. Továbbá Tomászi József 

tag tett státisztikai előterjesztést az egylet belügyeiről, 
mit az emlékpénzek s a tiszteleti oklevelek kiosztása kö- 

vetett, melyet 6 régi és buzgó tag kapott. 
Ezután hangverseny következett s az innepély első 

szakaszát társasebéd zárta be, melyen mintegy 200-an 

voltak jelen: tagok, átutazó honfitársak, s helybeli ven- 
dégek, többek között Rosty Zsigmond követségi hivatal- 
nok, a helybeli cseh egylet elnöke és több porosz. 

Naplementekor megkezdődött a feldiszitett nyári 
szabad szin finom deszkapadozatán a táncz, melyet a 
Rákóczy-indulóra tett körmenet nyitott meg és folyt vi- 
lágos reggelig a legkedélyesebben. Érdekes volt látni a 
25-30 év óta künulevő tagok örömkönnyeit, s több 
tagból álló, de már magyarul alig tudó családjaik ezeken 
való megindulását, e szebbnél is szebbekből álló női 

koszorut, az általános örömet ! 
Midőn éppen beszélgetésbe voltam merülve, meg- 

zendült a körmagyar. Kimondhatlan örömérzet fogott el. 
Előállottak a férfiak és nők és járták szépen, kecscsel, 

müvészi mozdulatokkal, ugy hogy a nagyszámu, oda nem 
tartozó kerti közönség bámultában elfelejtette hogy hol 

van; ezt lassu csárdás követte, éjfél után mindkettőt 

ismétlék. 
A mi társadalmunkból a körmagyar 4-5 év óta 

teljesen ki van zárva. Pedig e mü, akár a zenét, akár 

magát a tánczot tekintsük, a legnagyobb kompositiók 
egyike, melyet a franczia négyes sem közelit meg, annál 

kevésbé az orosz négyes, mely amannak másod, halvá- 
nyabb lenyomata, A körmagyarnak mind zenéjében, mind 

tánczrészleteiben meg van tartva a magyar rythmus, nem 
csak, hanem a legmagasabb költészetnek nyilvánulása, 
ugy hogy aestheticai szempontból véve is valódi classikus 
tánczmű. Miután a mi társas mulatságainkból egészen 
számüzve van e táncz, kénytelen vagyok azt feltételezni, 

hogy eltekintve a nemzetieshez való ragaszkodástól, a 

mi mindkét nemü ifjuságunkban kevés aesthetikai izlés 
van, hát a magasabb költészetről? hasonlót mondhatni 

kivált a lassu csárdásokról, melyek szintugy páratlanok, 
ha mind a zenejátéknak, mind a táncznak meg van adva 

a maga módja, t. i. ha nem veszi egyik fél is csupa ro- 

botnak. A polkáknak és walzereknek valamennyi nemé- 
ben vajmi kevés az aesthetikai rész, kivált. mióta fiatal 

gavallérjaink elferditik nem csak a szelid fiatal hölgyek 
finom szellő lebegését és mozdulatait, hanem megmér- 

gezik a finomabb és magasabb aesthetikai izlést, mely a 
többek között a görögöket vezette a tánczköltészetben, s 
mely ma is fennmaradt a nagyobb szinpadokon, hol 
drámai költemények játszatnak le szini tánczokban. 

A németek felfogták e tánczköltemény nagyszerü- 

ségét. A mint két esztergomi derék honfitárs tegnap ne- 
kem beszélé, e hó 2-án a Bécstől másfél mértföldnyíre 
lovő Purkeorsdorfban, hova a város mulatozni jár ki, 

nagy tánczvigalom volt, melyen ők is jelon voltak. Egy- 

szer nagy meglepetésökre megzendült a körmagyar, s 
140-150 pár bámulatos pontossággal és finomsággal 

járta, s a vigalom folytán 3-4-szer lőn e táncz ismé- 
telve. Ime, ifju uraim és bájos hölgyeim, a mit önök 

haszontalan cseréppénz gyanáut a csupa idegen fapén- 
zért magoktól eldobnak, ezt a külföld arany gyanánt 

felveszi és megbecsüli. 
Különben nem csudálkozom e felett olyan nagyon. 

Honleányaink nagy része ujabb időben ellensége lett sok 
olyannak, a mi nemzeties az is nagy részt az ők müvök, 
hogy a férn rend is nyakára ült a pár év előtt imádott 

nemzeti ruhának, ismerek egy pár honleányt, kik a jegy- 
gyürüt vissza akarták küldeni csupán azért, mert jegye- 

seik nem akartak levetni a nemzeti ruhát, s azok elég 
gyöngék voltak engedni; s hány magyar ruhás derék ifju 
nem kapott a közelebbi évek báljaiban tánczosnét csupán 

azért, mert honleányaink irtóztak a magyar viselettől, a 

hosszuszáru, különben fényes csizmáktól; s tudok csa- 
ládokat, hol a házi nők megzavarták a csendet és bel- 

békét a férfi magyar ruhája miatt, a férfi engedett; s 
most magyar ruhát legfennebb muzeumban lehet látni. 

Én is a berlini muzeumban hagyom, 30 tallért igértek 
érette, félek haza vinni; szerzek én is valamelyik anti- 

duariustól egy cylindert, 2 gombu nyitott mellényt és 

papir-gőgrongyokat s igy tovább, ezek tán meg fogják 

lenni a hatást. Pedig Magyarország oly kicsinyt számit 
a szereplő nagy világ előtt, hogy a ruhára, tánozra, 

tenére s igy minden sajátságaink összpontositására szük- 

ség volna. 
A hasonló dolgokat nálunk kevéssé méltányolják. 

Pedig nemzeti szokásaink s általában minden keleti jelle- 
geink megtartása mellett is lehetünk culturnép, sőt még 
inkább, mint azoknak elhagyásával; mert épen Igy te- 

hetnők magunkat olyanná, mely minket minden nyugoti 
néptől megkülönböztetve, sőt azokra bizonyos mély be- 

nyomást gyakorolva, seját egyéniségünk kitünve s más 
népek is lennének utánzóink táncsban, ruhában s egyéb- 

Den. Ellenkezőleg beolvadunk nyugat népei közé, s csak 
a történet fog éltetni, mint keleti népet, s ez esetben 
hasztalanok voltak százados küzdelmeink, nyelvünkért 
való keserves harczaink, - ugy hogy talán jobb lett 
volna a latin nyelvet megtartva, latin népcsaláddá ala- 
kulni, vagy pedig a gernanisans törekvéseket nem elle- 

nezve, germanná válni; — ekkor aztán nem kellett volna 

saját erőnkön emelkedni fel, a rokonok szárnyai alatt 
mi is nagyok lettünk volna. Nagyon ajánlatos volna 
egyenesen ez utra térni, ugy sem vagyunk még messze, 

sőt kevésbé kerülő utakon ez irányban haladunk, habozni 

nem illik oly férfas néphez, mint mi, válasszunk azonnal 

s legyünk, ha ugy tetszik, egyenesen a germán nagy és 
hatalmas családnak egyik uj tagjává. 

Különben a fennebbi nemzeties hangokat nehogy 

valaki komolyan vegye, met azok csak álmok, de éb- 
redésre felriasztó álmok ám. - Gondolkozzunk. 

Dersi Józsrf. 

Kolozsvár sétatére érdekében. 
Városunkban nem egy körültekintő ember tervelte 

azt, hogy napról-napra szépülő sétányunkat közvetlen a 
belvároshoz kellene kapcsolni. E kapcsolás a hidutcza 
végénél könnyen, kevés költséggel kivihető lenne. A mint 
tudjuk a hidutcza végétől kezdve felfelé egész a sétatér- 
utczáig a Szamoság és a kőfalközti terület egészen a 

város tulajdona. Mire lehetne e területet czélszerübben 

felhasználni, mint éppen arra, hogy ottan egy gyalog- 
sétány épittessék két oldalán fasorokkal beültetve? Ez a 
közönség nagy kényelmére, a városnak diszére, sőt hasz- 

nára is szolgálna, a mennyiben oldalán esvén a városi 
sörház, ennek forgalmát sokszorozná egy mellette elvo- 

nuló sétány. E terv kivitelét nem akadályozná a malom. 
Szerencsére az irt terület éppen a malomnál szélesebb, 
annyira, hogy a sétány balján, tehát a folyamág felől a 
molnár-ház és örlők számára is elég hely maradna. 

Hy helyi viszonyok között azt vártuk volna, hogy 

a hidkapu lebontása után e szép tervet létesitik - s im 
a helyett nagy megbotránkozással szemléljük, hogy egyik 

— a sétatérutczához közel eső — telek tulajdonosa kor- 
látját mindkét oldalon a Szamoságig kinyujtotta és a 

Szamosra egy deszka fürdőt épittetett. 
Önkényes foglalásról szó se lehetvén, a fürdő épit- 

tetővel semmi közünk; de lehetetlen megrovás nélkül 
hagynunk ama városi képviselő-testületi határozatot, mely 
a város sajátjából e becses helyet eladta. Nem akarunk 

gyanusitani – s éppen azért csak annyit mondunk, hogy 
a mely képviselő tagok az elidegenitést megszavazták, 
nem tudták mit cselekesznek. 

Gondolják meg valjon nem bün-e készakarva vá- 
rosunk előhaladásának, szépülésének utján állani ? El- 
idegeniteni potom áron azt, mit később drága áron kény- 
telen lesz ugyancsak a város visszaszerezni. Ott a példa 
a magyarkapunál. Harmincz négyszögőlnyi oly helyet, 

mely egykor valószinüleg a városé volt, éppen az idén 

1500 frton vásárólt meg a város M. A.-tól. A város 

érdeke azt kivánja, hogy e káros határozatot egy helyesebb 

és jobban értesült képviseleti gyülés megváltoztatssa. — 

Egyuttal felhivjuk a felelős kormány becses higyelmét i is e 

táravt v osunk jövőle érdekében. Egy vároi Ig 

nél (Neuer-Markt 11. sz.) Oppelik Álaj 
mageve sz.) Rudolf Mossc off. Zoit 

Nyilttéri ozlkkek: 
sora után 20 kr. olőleg beküldése nndetá 
kesztőséghez czimzendők. - Elő 
detési dijak a vidékről a szerkevztórégtee 

ben a kiadó fivasatoz küldendők b 

Az 1870-ki 42-ik t. cz. o §-a alapján 
kolozsmegyei kiküldöttség 2-ik sza 

gának a 91. §. c) pontja iránt szerkesz 

8 avaslata. 
(Folytatás.) 

Segéd és kezelési személyzet teendő ől. 

Iktató. 42. §. A törvényhatósághoz vagy a' 
hoz czimzett minden hivatalos irat, ugy a magár 

beadványai, n fennálló gyakorlat szerint vezetendő ,jeg 
zőkönyvé-be iktatandó. A „jegyzőkönyv-et az iktató 
vezeti, ki köteles az alispántól átadott hivatalos iratok 
és beadványokat, külön -külön, s folyó számok alat 
alispán által feljegyzett beadás napján, jegyzők 

iktatni és a kijelelt tisztviselőknek, előiratokkal 

relve jegyzék Celőadói könyv, vevény) mellett k 

siteni. 
43. §. Az ügydarabokra a beadás évét, hónap 

és napját az alispán jegyezvén fel, az iktató által " 

megjegyzendő a mellékletek száma, minősége 

vagy másolat) és a netaláni előszám. 
44. §. Bélyegköteles beadványoknál a szabál 

szerü bélyegilleték leróvását és a bélyegjegyek kelli 
kalmazását felügyeli és ezért első sorban felelős. 

45. §. Köznapokon délelőtt 9-12-g s 
3-5 óráig; ünnep- és vasárnapokon pedig csak 

előtt 9—12 óráig a jegyzőkönyv nyitva áll. 
46. §. A hivatalos óra elteltével, a beérke: 

ügydarabok beiktatása után, a jegyzőkönyv bereke 
uk és az alispánnak neve aláirása által eszközlendő hi 

tolesités végett bemutatandó. 
AT. s. A Jegyzőkönyvnek ellál tási rovatát az i da- 

idő, a hatóság vagy fél a hová vagy a kinek men meg 
jelelésével. Ennek megtörténtével az iratokat a hlgvélt 

noknak további kezelés végett átszolgáltatja. 
48. S. Betürendes „mutató könyvet (inde: 

melybe vezérszavak szerint a tárgy és a jegyzőkönyvbe 

nyert szám bejegyzendő. 
49. §. Áz iktató köteles bár mely fél kérés 

öt illető beadványok érkezéséről, iktatói és elő 
valamint az elintézés napjáról szóbeli felvilágositás 
mennyiben a félnek további joglépések igazolásá 

séges irásbeli bizonyitványt adni. 
Iroda-vezető. 50. §. Az irodavezető a 

ellenjegyzett ügydarabokat, a fennálló gyakorl 
vezetendő, „Kiadó-könyvbe" iktatja és az irnokok 
leirásra kiosztván, felügyoli a gyors és hibátlan ti 
zást. A tisztázott ügydarabot aláirásra bemutatja 
magános folcknok szóló határozatokat a megye hivat 

pecsétjével ellátja. A sürgősöknek jelöltek azonn 
többieknek 8 nap alatti kiadásáért felelős. 

51. §. Az eredeti fogalmazványok 
az iktatónak adandók át A7. 8). 

52. §. A kézbesitis magánosoknál nyomato " 
vénynyel, a központban szolga, a járásban sz. 1ga r 

által eszközöltetik. A hivatalos levelezések és fe 
tések postán küldetnek, külön boritékban és a hivat 
pecsét alatt. A postai küldeményekről „posta- 
zettetik, melybe rovatok szerint a küldemény ikt 
ma és sulya, az elküldés napja, a hatóság vag 
bejegyeztetik, az átvételt utolsó rovatban a 

vevény melk 

az ily kiadványokról külön posta-könyvet vez 
rovatok szerint azon hozzáadással, onak ákey 

legyen láthatóvá téve. 
53. 6. A kézbesitési ivokeot az ir 

számba veszi és jegyzék mellet 
tárnoknak átaladja. (Árvaszéki el 
hatásköréről az árvaszéki szervezet intézkedik 

éFolyt követk, yyt. követk. : 

Felad. jul. d. 10 0. d0p. d. e. — Érk. 19. 

Páris. Az uj alká ony rsa 

mire Wollens 
ellenkezőleg a statusduo fei 

mert csak akkor csinálhat h 
gyülésnek, ha a poroszok kiv 
zatát a többség helyeselt 

A ném 

Filórenoz



rakban. Zainnál a mozdony lesiklott s két gép 

lyosan megsérült, egyiknek lábait vitte el, a másiknak 

a- karját törte össze, A seb eshelyi hidat alá mosván az ár, 

jor király felköszönté a győzelmes hadsereget 

és annak vezetőit; erre a koronaherczeg válaszolt a 

bajor királynak. A szinházi diszelőadás alkalmával a 
közönség több izben ovatiót készitett a királynak s a 

koronaherczegnek. A város fényesen ki volt világitva. 

UJBOVvSÁCGOM. 
MMg A ,„Kolozsvári Közlöny" augustus-de- 

cember folyamára előf. 5 frt. o. é. 

Elkésett távirat. 

A bécsi vasuti konferenczián a német 
miniszterek tartózkodók, de érdekeltségöket 
a bosniai vonalhoz való csatlakozáshoz nem 
titkolják; a magyarok a szerbiai vonalokhoz 
csatlakozást pártolják, valószinüleg mindkét 
vonal megállapittatik. A poroszok duzzognak, 
mivel koronaherczegöket a bajor nép rosszul 
fogadta. 

—– Az igazságügyi miniszter mult szombaton 

küldötte szét körrendeletét a törvényhatóságokhoz, mely- 

ben felszólitja őket, hogy tegyenek intézkedéseket, mi- 

szerént a törvénykezési helyiségek deczember 1-én az 

uj biróságok használatába bocsáttathassanak. A kihir- 
detett elnöki és ügyészi állomásokra a folyamodások oly 

nagy számmal érkeznek be, hogy a posta is alig győzi 

szállitani. Az igazságügyér — mint hirlik — rövid időre 
fürdőre rándul, s addig mig visszatér, miután a folya- 

modások feletti jelentés, s azok tüzetes átvizsgálására 
ugyis hoszszabb időt veend igénybe, kinevezések esz- 
közöltetni nem fognak. 

-Horvát Boldizsárt Baja város képviselő 

testülete diszpolgárrá választotta. 

—- A selmeczi bánya és erdészeti akadémia 

a folyó évben üli fennállásának 100-ik évfordulóját. Ezen 
időtartam alatt a selmeczi bányaakadémiát 2958 magyar, 

2205 ausztriai, 93 külföldi és 160 oly egyén látogatta, 
kiknek nemzetisége nem jegyeztetett fel. Ezen akadé- 

miában e 100 év alatt az előadások csak 1849-ben 
szüneteltek. 

— Nyitramegyében a király fizeti a legtöbb 
adót, t. i. 32,000 frtot, tehát a megyei bizottságban őt 
illetné az első hely, — vagyis a virilis szavazattal birók 
közt ő ott az első. 

—– Horváth Boldizsár a volt igazságügymi- 
niszter megrendült egészségének helyreállitása végett 

holnap Karisbadba utazik, honnét csak augusztus végé- 

vel jő haza. 
— Csoda-mű. Alkalmunk volt egyik nagyobb 

pénzintézetünkben látni Thomas arithmometerét, magya- 

bályokat, 
„Nordd. Ztg.4*, mely a püs- 
g határvonalak megtartá- 

rendsza 

vet a állambatalomnak vissza kell utasitnia, 
csak surlódásokat idéznek elő; azonban 

tal az állam zaklattatik; minélfogva kény- 

llen orv oslást keresni. 

bb külföldi hirek. 
ul. 15. este A ,„France" jelenti, hogy 

és Olaszország között öszinte és loyalis nyilat- 

atok történtek. Jules Favre egy jegyzéke felszólitá a 

franczia képviselőt, hogy az olasz kormány 

ét az olasz sajtó egy részének franczia ellenes 

á e lapoknak a civita-vechiai erődiítési 
atkozó magyarázataira felhivja. A jegyzék 

i, hogy Francziaország korántsem gondol arra, 

zerint Olaszországnak mnehézséget készitsen és bármi 
ormában z a pápa világi hatalmának kérdését. 

ág izon óhaját nyilvánitá, hogy a pápa 

ggelle ségét megóva, és a pápa egyházi 

k gyakorlatát biztositva lássa. 
ny válaszol ezen jegyzékre, lemon- 

i munkák csak a Tegt erőditések le- 

irányozva. Ezután részletes magya- 

élte e megegyeztosso s kijelenti, hogy Olasz- 
inden erre irányzott, közvetitő inditványt szive- 

int a oFrance. értesül, e diplomatiai talál- 
ozás igen szivélyes volt és mindkét részről igen ked- 
fegkes hagyott maga után. 

A bukuresti kamra 1ö-iki dlésében a kormány 

bámulatos és egyszerü. Husz számot tevő sorozat má- 
sodpercz alatt eszközölhető általa. A gép a négy mivele- 

tet kettőre redukálja; a sorozás csak többszörözött ösz- 

szeadás, az osztás csak többszörözött levonás. Az egész 
gép külseje csinos hegedütokhoz hasonlit; ára 550 

frank, m 
A ,„Herm. Ztg.-nak irják Gy Fejérvárról 

jul. 10-én. A Maros és mellék folyóinak kiáradása rop- 
pant károkat okozott az „első erdélyi vasut"-nak s Maros- 
Portuson 100,000 mázsa só forgott veszélyben a sóraktá- 

zterium katárózottan kivánta a lejárt kamat 

hinzetését, sa kőtelezvények convertálását, 

a dévai vasuti állomás főnökének feljelentésére vizsgáló 
bizottság jött le Pestről s a gy.-fejérvári állomás főnöke 

is ehez csatlakozott, még pedig nagyobbára gyalog kelle 
a töltéseken áthatolnia. A sebeshelyi hidon a pestiek is 

csak gyalog tudtak átkelni s alig voltak a tulparton, mi- 

dőn a 60,000 frtba került hid menydörgésszerü ropogás 

közt a hullámokba roskadt. E szerint a dévai állomás 
főnöke a személyvonatot menté meg egy borzasztó sze- 

reocsétlenségtől, midőn a vonatot Déván feltartóztatva, 

ily értelemben távirt Gy.-Fejérvárra is. A bizottság Arad- 

tól elvágva életveszélyek közt hatolt át Gy.-Fejérvárra. 
Szombaton az alvinczi átvágás feletti 20,000 frtba került 

hid is összeomlott. A több száz mázsát nyomó hidkarzat 

20 öl szélességben áttöretett a viz elöntötte a réteket és 

mezőket. A vasutban legalább 200,000 frt kár történt. 
Váradjánál 2 hid áll, mint valami erőd elkülönözve s 
miután a szászsebesi nagy hidat is elseperte az ár Gy.- 

Fejérvárral az összeköttetés meg van szakitva. A vasuti 
főnökök katonai hidászakat kértek a várból s ugy látszik 

rán : számoló gépét. A gép müködése a megfoghatlanig 

egy csapat rendelkezésökre is adatott. Jul. 11-én volt 

90 ember elindulandó a rombolás szinhelyére; a tisztek 
3 frt, a legények 1 frt napidijat kapnak a czél legelőbb 

is az alvinczi átvágáson volt hid helyére fahidat verni. A 

legjobb esetben is 20 napig, lehet 4-6 hétig nem lesz 

rendes közlekedés. Sok iparos és kereskedő ide szorult. 

Volt már eset arra hogy a „Herm. Ztg." pár száma a 
bécsi főpostahivatalt is megjárta. 

– Peorfir Gyorgye hirneves elatorsze 

rablófőnököt f. hó 7-én vasba verve kisérték M.- 
Vásárhelyen keresztül a csendőrök az oláhországi határ- 

szél felé, ott átadandók az illető hatóságnak. Porfir kö- 
rülbelől 30 éves, csinos termetü s tiszta román nemzeti 
öltönyben járó férfi és több európai mivelt nyelveket be- 

szél. A Szász-Régen melletti Palatkán fogták el, hol 
mint román iskolatanitó fungált. Szász-Régenben volt 

fogva, hol mint mondják, kivallotta, hogy három burzánt 
kirabolt és megölt; de a hir azt susogja róla, hogy 

Oláhországban 60 személyből álló rablóbandának volt 

félelmes főnöke. „Hon." 
– Pakrácz mellett Slavoniában komoly össze- 

csapás történt pénzügyőrök és dohánycsempészek között, 

amazok közül kettő veszélyesen megsebesült, mig ezek 
közül kettő meghalt. 

— Hogy a katonai elszállásolás terhe meg- 

könnyittessék, az általános laktanyai elszállásolást akar- 
ják életbe léptetni vidéken is s e czélból uj kaszárnyákat 

épitenek, melyekben a tiszteknek is lesz lakásuk. 
– A bkolozsvári kereskedelmi ifjuság 

„kórház-alapja javára" 1871 julius 23-án a sétatéri 

„szinkörben" zártkörü tánczvigalmat rendez. Kezdete 

di. u. 2 órakor. Beléptijegyek e meghivó előmutatása 
mellett 1871 julius 22-én d. e. 8-12 és d. u. 2-6 

óráig, 23-án pedig d:ye. 8-12 és d. u. 2-4 óráig a 

„Nemzeti Szálloda" 1-ső sz. termében válthatók. Belép- 
tijegy személyenként 1 frt. Családjegy 3 személyre 2 frt, 

3 személynél több tagból álló családnak 3 frt o. é. 
- Magyar érdekü lap Németországban. 

Mint a „Honé értesül, tavaly tervben volt Németországon 
egy nagy politikai heti lapnak meginditása, melynek fel- 

adata lett volna Magyarország érdekeit nagy Németor- 

szágon képviselni. Számos nevezetes iró volt megnyerve 

a közremüködésre több áldozatkész pénzember a kiálli- 

az oszloptól 10-415 ölnyire látható a vizben; a töltés 

zbejött háboru a torvet háttér- 
zoritotta. Mint haljuk, e terv most felvétetett s léte- 

ds fe ezésére, midőn 

ére kedveő kilátások vannak. pEll. 
Egy végrendelet. Lausannoban a napokban 

bonták fel Rumine ur végrendeletét. A derék polgár 
régrendeletében jótékony és közhasznu czólokra nem 

kevesebb mint 2.015,000 ífrankot hagyományozott és 
pedig 1.500,000 francot Lausanne városának azon fel- 
tétel alatt, hogy a kamatok tőkésittessenek, mig a pénz 
három millió lesz. Akkor épitsenek egy nagy házat Lau- 

sanne város czéljaira. 100 ezer francot adott a lausan- 

nei szabad theologiai intézetnek, 200 ezer frankot több 
jótékony intézetnek, 20 ezer frankot a bibliai társaság- 
nak, 50,000 frankot protestáns missiókra; 120 ezer 
frankot a waadtlandi természettudományi társaságnak,stb. 

— Az első dohányt Erdélyben a törökök 
hozták, kik azt 1576-ban Báthory fejedelemnek adták 
ajándékba. De a dohányzást és a tubákolást csak a 17. 
század közepén kapták fel s 1670-ben a dohány bevi- 
telét lefoglalás terhe alatt akarták beszüntetni. A do- 
hányzás egy országos törvény által a nemeseknél 50 frt, 
a nem nemeseknél pedig 6 frtnyi birsággal bünteltetett. 
De hasztalanul; mert már a 18. században a szokásnak 
ellenállhatlan folyama az előbbi rendeleteket mind fel- 
forgatta. 

— A „Times" története. Mint a londoni „Athe- 
naeum" irja, a jövő őszszel a „Times" története fog meg- 
jelenni, alapitásától a reformbill elfogadásáig. Hogy ez 
alapítás 1785-re esik, azt sokan tudják; kevesebben 
ismerik azon tényt, miszerint e világlap életének első 
három esztendejét igen sanyaru viszonyok közt töltötte e 
czim alatt : Daily universal Register. ; csak az 1788.-ki 
év első napján vette föl mostani nevét, mert „ezen egy- 
tagu szó biztositva van nyelvi elcs ufitások- ellen. * Anyagi 
körülményein azonban e névvaltoztatás is kevesett segi- 
tett, mert utána még öt éven át sem kelt el e lap éven- 
kint ezer példánynál többen. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Jul, 18-ról: 50, Metalligues 59.40. 50/, Nemzeti 

kölcsön 68 90. 1860-diki államkölcsön 101.25. Bank- 
részvények 766. Hitelrészvények 282.10. London 123. 

Ezüst 124.50. Cs. kir. arany 5.8334,. Napoleondor 
9.83/ 

Földtehermentesítési kötvények: Magyar 70. .50. 
Temesi 77.50. Erdélyi 75 75. Horv.-Slavon 86 25 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

Nyilttér. 
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Titkos betegsegeket 

tehetetienséget 
(elgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt I1 órától 1- -ig és 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám 

I-ső emelet 14 sz. 

me-nijjal ellátott levelekre azon- 

nal válasz adatik. 

EIismervény sz. 58.471. 

Prunettó CMondovi mellett) 27. oct. 1869. 

Uram! Biztosithatom önt, hogy a mióta a csodá- 
latos Revalesciére du Barryt használom, azaz 2 év óta, 
nem érzem többé aggkorom nehézségeit sem 84 é évem 
sulyát. Lábszáraim ismét nyulánkok, látásom oly jó, hogy 
nincs szükségem szemüvegre; gyomrom erős, mintha 30 
éves volnék. Szóval, egészen megifjodottnak érzem ma- 
gam; hitszónokolok, gyonást hallgatok, betegeket lá- 
togatok, meglehetős hosszu utakat teszek gyalog, eszem 
tiszta, emlékem világos. Kérem e nyilatkozatomat nyil- 

eumót, 

vértolulást, 
a tt teherben is, diabe- 

b, köszvényt, 
00 el merv. ényből gyógyu- 

ae 

z fet. 50 kr, 

vánossá tenni, ugy a hogy és hol önnek tetszik. Köteles 
szolgája 

C stelli Pét er abbé, 
Bach. és Theol. és pruncttói plébános, Mondovi kerület. 

Táplálóbb levén a húsnál, a Revalesciére felnöttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

3, fontos bádog szelenezékben 1 frt, 50 kr. 
2 66 4 frt. 50 kr, 5 tő 10 frt., 

12 60 20 frt, 24 36 C Mt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban: 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

18 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ít. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható: Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal József füszerkereskedésébent 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutoza a Re- 
doutte során. Továbbá: Kronstádter József urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyógyszerészeknél és fűüszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi pogttai utalvány 
vagy utánvét mellett. 

Biztosi Sz. 23 

Hirdekmé 
önálló erdőgazdákkal, s. szákértő erdő- 
mi személyzeltel, e foly 1871-ik év 

oloz. inb 3-á s 
m. arany- és ezüst nemüe 

tüztem ki, 
tángya folyó évi augustus hó 2-án és következő 

19 óra tüzetik ki a bel-középutczai 496 sz. a. háznál. 
k irdetése, fel- 

Kolozsvártt julius 17-én 1971. 

Árverezési hirdetmény. 
sSzab. kir. Kolozsvár város törvényszékének 1871-ik 

éévi julius hó 15-én 501858-1871 sz. a. kelt végzésével 
ilama néhai Pfenningsdorf Antalné, szül. Czikéli Anna ha- 

gyatékához tartozó leltározott ingóságoknak árverezése 
mily elrendeltetvén, ennélfogva alólirt végrehajtó biró által 
ezennel közhirré tétetik, miszerint ezen ingóságok u. 

k, továbbá különböző nagy- 
ságu régi arany érmek: mely utóbbiakra a régészet« 
kedvelői különösön figyelmeztetnek: végül több rend- 
beli házi butorok és eszközök elárverezésére határnapul 

CGisepan Ottó, 
t t mint végr. biztos. 
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gyógyitható! 

számos, 

lágrészből. 
ingyen és bérmentesen megküldetik. 

Nem Mivatalos. 

Ny avalyatörés (görcsok) 

Utasitás a nyavalyatörés (epilepsia, 
görcsök) rövid időn gyökeres meggyógyitására 
egy 9 év óta jónak bizonyult, nem gyógyászati 
általnos egészségi szer által. Kiadja —Onante 
Antal, gyárnok, több rendjel, érdem- 
jel és okmány tulajdonosa sat. Waren- 
dorfban Westfaliában; a melyben egyuttal 

részint hivatalosan tanusitott, 
illetőleg esküvel bizonyitott elismervény és 
köszönő irat van meggyógyultakról mind az öt vi- 

Bérmentett megrendelésekre a kliadótól 

Még csak nehány előadás. 
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tására 
legjobb az 

napjain d. e. ME- ára 40 kr, =y 
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volt kitüntetve. 

hen Markt. 

A fogak fönntartása és tiszti- 

ANATHERIN-SZÁJVIZ í 

mely jósága mintt 15 évi szabadalommal 

Bécsben Spitzmüller Károly gyógy- 
szertárában „zum rothen Krebs" am 

ma- Kolozsvártt: Csapó Sán-, 
dor urnál. 

m Oroszlán-szinkör = 
(a középutcza végén) 

mua és mindennap 
CASANOVA FANI assz. 

világhirü állatszelidítőnönek 

Magy múű-előadása 
az oroszlánok, hyána, párduta és 

farkasokkal 
szakaszban. ! 

Pénztárrsits 6. - K zdete 7 
órakor 

e
z
á
 

Ny. Gámán János örököseinél Kolozsvárt. 


